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Abstract: The Kambaramayanam holds a place of pride, adorning the forefront of unparalleled 

literary works in Tamil. It is magnificent, brimming with both literary excellence and devotional 

fervor. A unique distinction of Kamban lies in how he integrates diverse characters throughout the 

epic to enhance its grandeur. He provides them with situations and actions tailored to their nature 

and merit, revealing their character traits through both the poet's own narrative and the dialogue of 

other characters. In this regard, this article is structured to describe Hanuman, who stands out as a 

supreme creation in character portrayal. Beyond his celebrated role as the quintessential emissary, 

Hanuman is depicted by Kamban as a flawless blend of intellectual brilliance, linguistic mastery, 

and unwavering humility. This study meticulously analyzes the critical episodes where Hanuman's 

astute diplomacy and moral fortitude shift the trajectory of the epic. By examining the subtle 

nuances in his dialogues and actions, the article explores how Kamban elevates Hanuman from a 

loyal warrior to an embodiment of divine wisdom. Ultimately, this research highlights how the 

characterization of Hanuman serves as a foundational pillar for the epic's overarching spiritual and 

ethical narrative. 
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கம்பரின்அனுமன் 
1மககஸ்வரிவீரப்பன், பகுதிநேர முனைவர் பட்டஆய்வாளர், Ref.No.16781/Ph.D.K8/Tamil/Part 

Time, தமிழ்த்துனை, கநேசர் கனை அைிவியல் கல்லூாி, நமனைச் சிவபுாி. 

2முனைவர் பபரி. அழகம்னம, நேைியாளர், உதவிப் நபராசிாியர், தமிழ்த்துனை,  

கநேசர் கனை அைிவியல் கல்லூாி, நமனைச் சிவபுாி. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

              தமிழில் விளங்கும் தன்னிகரற்ற இலக்கியப்படைப்புகளின் முன்வரிடைடய அணிசைய்யும் 

சபருடமயுடையது கம்பரரமரயணம். தமிழ்ச்சுடவயும், பக்திச்சுடவயும் நிடறந்து விளங்கும் 

மரண்புடையது. கரப்பியச் ைிறப்படன மிகுவிக்கும் பல்வடகப் பரத்திரங்கடளக் கரப்பியசமங்கும் 

சபரருத்தி அவற்றின் இயல்புக்கும் தகுதிக்கும் ஏற்பச் சூழலும் சையலும் அளித்துக் கவிக்கூற்றிலும் 

பிறபரத்திரக்கூற்றிலும் பண்புவிளக்கம் தருவது  கம்பாின் தைிச்சிைப்பாகும். அவ்வனகயில் 

பாத்திரப்பனடப்பில் மிகச் சிைந்த பாத்திரமாக அனமயும் அனுமனை விவாிக்கும் வனகயில் 

இக்கட்டுனர அனமயப் நபற்றுள்ளது.  

திறவுச்ப ரற்கள் 

         கம்பர், அனுமன், இராமதூதன், சிந்தனைச்நசம்மல், செொல்லின்செல்வன், ப ொர்த்திறம் 

 

முன்னுனர 

     காப்பியத்தில் பாத்திரங்கள் கருத்துக்கனள நவளியிடும் வாயில்களாக உள்ளை. கனதஇ 

பாத்திரங்கள், ேிகழ்ச்சிகள் ஆகிய இனவ மூன்றும் காப்பியத்திற்குச் நசைிவும் உரமும் ஊட்டும் 

முதன்னமயாை கூறுகளாகும். இம்மூன்ைனுள் பனடக்கப்படும் பாத்திரங்கள் காப்பியச் சிைப்பனை 

மிகுவிக்கும். நபாலிவும் சுனவயும் உள்ளத்னதக் கவரும் தன்னமயும் ேல்குவைவாகும். அவ்வனகயில் 

உயிநராட்டமுள்ள பாத்திரமாக கம்பராமாயேத்தில் அனுமன் பாத்திரப் பனடப்பு அனமகின்ைது. 

அனுமன் சிைப்புகனள  விளக்குவதாக இக்கட்டுனர அனமகிைது. 

அனுமன் 

           இரரமகரடதயில் வரும் கடதமரந்தர்களுள் ஈடும் இடணயும் அற்றவன் அனுமரன். அஞ்ைடன 

டமந்தன். வரயுவின் புதல்வன். ஐம்புலன் சவன்றவன். இல்லறம் துறந்தவன். சதரண்டுசநறியில் 

நின்றவன். இரரம சுக்ரீவன் நட்டப உருவரக்கியவன். இரரமனுக்கு அடிடமத்சதரழில் சைய்தவன். 

ைிறந்த பக்திக்கு உரியவன். கைல் கைந்து ைீடதடயக் கண்ைவன்.  அறிவு, ஆற்றல், தூய்டம, வரய்டம 

ஆகியவற்டற வடிவரகக் சகரண்ைவன் என்பன பபரன்ற பல சபருடமகளுக்கு  உரியவன் 

அனுமரன். இப்சபருடம வரய்ந்த அனுமடனத் தன்கவிக்கு நரயகன் என்று கூறி உள்ளம் களிக்கிறரர் 

கம்பர். 
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செவிக்குத்பதசெெஇரொகவன் 

புகழினெத்திருத்தும் 

கவிக்குநொயகன்                                                                      (ஊர்கதடு படலம் – 

132) 

 இரரமனது புகழ் பகட்பவர் சைவிகளுக்கு இனிடமதரும்; பதனரக இனிக்கும். இரரமனது புகடழத் 

தனது சைவிகளுக்குத் பதனரகக் சகரள்ளும் கவிக்கு நரயகன் என்று கம்பனரல் பபரற்றப்சபறும் 

மரருதி  மரருபதயன்  என்றும் அடழக்கப்படுவரன். இரரமனது திருவடி தன்மீது பை அப்சபருமரடன 

இரரமரவதரரத்தில் தரங்கியதனரல் அநுமனுக்குச் ைிறிய திருவடி எனப் சபயர் வழங்குவது 

டவணவமரபு. கரற்றின்பைய் (206), கரலின்மரமதடல (3752), அஞ்ைடனக்கு ஒரு ைிறுவன் (3754),  

தன் சபருங்குணத்தரல் தன்டனத்தரன் அலது ஒப்பு இலரதரன் (3759) , சைவ்வழி 

உள்ளத்தரன்(3764), சைரல்லின் சைல்வன் (3768),  சமய்ம்டமயின் பவலிபபரல்வரன் (3775), 

பரழிஅம் தைந்பதரள் சவன்றி மரருதி (3780), தருமத்தின் தனிடம தீர்ப்பரன் (3781), நல்அறிவரளன் 

(4808), சபரியபகரள் அரி (4822), ைரகரவரத் தடலவரில் திலகம்அன்னரன்(4824), இரரகவன்தூதன் 

(4887), தூண் ஆம்என்னும் பதரள் உடையரன்(4909), எண்ணம் பிடழயரதரன் (4922), பழி இல்லரன் 

(4923), யரரும், யரடவயும், எல்லர உலகத்தும், சதரழும் தரள்வீரன்(4926) , அறிவன் (4931) 

பதவருக்கு அமுதம் ஈந்த குன்று என, அபயரத்தி பவந்தன் புகழ் என, குவுவு பதரளரன் (4934), 

கருங்கைல் கைந்த தரளரன் (4935) என்று சைரல்லரட்ைி வரயிலரக அனுமன் சையல்களுைன் 

பிடணத்து ஒப்பற்ற ஒருவன் அனுமன் என்படதக் கரட்டுகிறரர் கம்பர். 

சுந்தரகொண்டம் 

     சுந்தரம் என்பது அனுமன் சபயர்களில் ஒன்றரகக் சகரண்டு அவன் சையல் விரித்தலின் 

சுந்தரகரண்ைம் எனப் சபயர் சபற்றது என்பர் ைரன்பறரர். . சுந்தர கரண்ைம் கைல்தரவு பைலத்தில் 

சதரைங்கித் திருவடி சதரழுத பைலத்தில் முடிகின்றது. அனுமன் ஆற்றடலத் சதரிவிக்கும் இப்பைலம் 

அவனுடைய பணிவு, பக்தி, அன்பு, வீரம் ஆகிய ைிறந்த அகப்பண்புகடளயும் ஆங்கரங்பக 

புலப்படுத்திச் சைல்கின்றது. இரரமன்மீது   அவன்சகரண்ை பக்தி உறுதிப்பரட்டையும், அறத்தின் 

தூதனரக அவன்சைல்லும் பரன்டமடயயும் ஆைிரியர் ஆங்கரங்பக சுட்டிக்கரட்டி 

அடமத்திருப்பதும்  இக்கரண்ைத்திற்கு மிகவும் சபரருத்தமரக அடமகின்றது. "இரரம கரடதயில் 

முதல் மூன்று கரண்ைங்களில் இைம்சபறரமல் - கிஷ்கிந்டத சுந்தரம் யுத்தம் ஆகிய பின் மூன்று 

கரண்ைங்களில் மட்டும் இைம்சபறும் அனுமன் கம்பன் படைப்பு முடறயில் உலகக் கரப்பியங்களில் 

பவறு யரடரயும் ஈடு சைரல்லமுடியரத ைிறப்டபப் சபற்று தனி ஒருவனரக நிற்கின்றரன்”1 என்பர். 

சதரண்டின் உடறவிைமரகவும்,  தன்டன இழந்த பக்திக்கு ஒரு முழு வடிவமரகவும் உள்ள அனுமன் 

கரண்ைம் முழுவதும் விசுவரூபம் சகரண்டு விளங்குகிறரன். அனுமனைக் கம்பர் எடுத்த எடுப்பில், 
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"தன்நபருங் குேத்தால் தன்னைத் தாைைாது ஒப்பிைாதான்"  .                

          (அனுமப் படைம் – 2) 

என்று பாராட்டுவனதக் கண்டு மகிழைாம். முதன் முதலில் இராமைக்குமேர் அனுமனைச் சந்தித்துப் 

நபச்சுக் நகாடுத்த சிைிது நேரத்திநைநய, இராமன். 

"ஆற்றலும் நினறவும் கல்வி அனமதியும் அறிவும் என்னும்  

 கவற்றுனம இவகைரடு இல்னல.                      ( அனுமப் படைம் – 11) 

என்று அனுமைின் நசம்னமக் குேத்னத நவளிப்படுதியனம குைிக்கத்தக்கது.  இவன் 'கல்லரத 

கடலயும் பவதக்கைலுபம இல்டல' (3768) என்றும் 'உலகுக்சகல்லரம் ஆணி' (3769) என்றும், 

'நரட்பைர மடறகளரலும், நடவபைர ஞரனத்தரலும், பகரட்பைரப் பதபம ஐய! குரக்கு 

உருக்சகரண்ைது' (3783) என்றும் இரரமனரல் பபரற்றப்பட்டு அனுமடன ஏற்றம் சபற டவக்கிறரர். 

திருமொலின் அவதொரமொக அனுமன் 

       திருமரலின் அவதரரங்கள் மச்ைம், கூர்மம், வரரகம், நரைிம்மம், வரமனம், பரசுரரமன், இரரமன், 

பலரரமன், கண்ணன், கல்கி எனப் பத்தரகக் கருதப்படுகின்றது. கம்பனில் இரரமன் திருமரலின் 

அவதரரமரக அடமவதரல் மூலமரன திருமரல் மட்டுமின்றி கண்ணன், நரைிம்மன், வரமனன், வரரகம் 

பபரன்ற அவனது பிற அவதரரங்கடளயும் உவடமயரகக் கரட்டிச் ைிறப்பிக்கின்றரன். கரப்பியத்தில் 

இைம்சபற்றுள்ள அனுமன் பண்பிலும், சையலிலும், பயனிலும், திருமரலின் அவதரரங்கடளப் பல 

இைங்களில் உவடமயரக்கிக் கம்பர் அடையரளப்படுத்துகிறரர். அனுமடன மக்கள் திருமரல் 

எனக்கூறுவதரக அடமத்துள்ளரர். 

பவண்டு உருவம் சகொண்டுஎழுந்து,          

வினையொடுகின்றொன், சமய்பவதம் நொன்கும் 

தீண்டு உருவன் அல்லொத திருமொபல இவன்'என்றொர், 

                                                 (மருத்துமடலப்பைலம் 38), 

விரும்பிய உருவந்தரங்கி விடளயரடுகின்றவனரகிய இவன் உண்டமயரன 

பவதங்கள் நரன்கும் எட்டுதற்குரிய வடிவினன் அல்லரத திருமரபல' என்று, 

கூறுவதரகக் கரட்ைிப்படுத்துகின்றரர். 

 உலகடனத்டதயும் வயிற்றில் அைக்கிய இடறவனின் பபருருடவத் தூது சைன்று 

மீண்டுவரும் அனுமனில் கரணுகின்ற சபரழுதும் கண்ணன் அவதரர நிகழ்டவக் குறிப்பிடுகின்றரன். 

அனுமடன ஆதிவரரக மூர்த்தியரக" அன்று உலகு எயிற்றிடை சகரள் ஏனம் எனல் ஆனரன்" (5436) 

எைச் சுட்டிக்கரட்டி, புடக நுடழயர இைத்திலும் புகுந்து புறப்படும் அனுமனின் 

ஆற்றடலக்,“சகரண்ைது ஓர் உருவம் மரபயரன் குறளினும் குறுக நின்றரன்” (5052) எனஅனுமடனக் 
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கரட்டி மகிழும் கம்பனின் மனநிடலடய உயர்த்துணர முடிகின்றது. கைல்தரவி  இலங்டகடய  

அடையத் தயரரரகும்  நிடலடய, 

"ச ொருஅரு பவனலதொவும் புந்தியொன் புவெம் தொய  

ச ருவடி உயர்ந்த மொபயொன் பமக்குஉறப் ச யர்ந்ததொன்ப ொல்  

உருஅறி வடிவின் உம் ர் ஓங்கிென் உவனமயொலும்  

திருவடி என்னும் தன்னமயொவர்க்கும் சதொிய நின்றொன்" (4736) 

என வரமனின் பபருருவம் பபரன்று அனுமடனப் படைக்கின்றரர். இங்கு இடறவனின் முழு உருவ 

நிடலயின்றி வரனளந்த பைவடி கட்ைப்படுகின்றது. திருமரலின் திருவடியரகப் பபரற்றப்படும் 

அனுமனின் வழிப்பரட்டு நிடலடயயும் இங்கு நிடனவுபடுத்துகின்றரர். 

            அனுமன், அக்ககுமரரடன அழித்த சபரழுதும், அகம்பனுைன் பபரர்சைய்யும் சூழலிலும் 

நரைிம்மமரகப் படைக்கப்படுகின்றரன். வரடளயும் பவடலயும் சகரண்டு பபரர் சைய்யரது 

நகத்டதயும் கரத்டதயும் மட்டுபம துடணயரகக் சகரண்டு படகவடர அழிக்கும் அனுமன் 

நரைிம்மமரக விளங்குகின்றரன். 

"தொருடன் குருதிஅன்ெ குருதியில் தெிமொச்ெீயம் 

கூர்உகிர் இனைத்த சகொற்றக் கெகன் சமய்க்குழம் ின் பதொன்ற" (5782) 

என அனுமடன நரைிம்மமரகக் கரணுகின்றரன். இரரமன் இலக்குவனிைம் அனுமடனப் பரரரட்டிப் 

பபசும் இைத்தில் ைிவனுக்கு இடணயரனவன் என வியந்து பபரற்றுகின்றரர். இதடன, 

"இல்லொத உலகத்து எங்கும் இங்கு இவன்இனெகள்கூரக்  

  …….. ……….. ………… ……… 

வில்லொர்பதொள் இனையவீர! விொிஞ்ெபெொ? வினடவில்லொபெொ'' (3768) 

என்ற பரைலரல் அறியலரம். 

இரொமதூதன் 

         கம்பரரமரயணத்தில் அனுமன் சைன்ற தூது மிக முக்கியமரனதரகும். அனுமனின் தூது கரப்பிய 

பநரக்கம் நிடறபவற துடணயரக இருந்தது எனலரம். அனுமன் என்ற சபயடரச் சைரன்னரபல 

'இரரமதூதன்' என்ற கருத்து எழும்.   'இவன் விண்ணில் எழுந்து சைல்வதற்குக் கரரணம் என்ன' என்று 

உடமயவள்பகட்க, ைிவன், 

என், இவன் எழுந்ததன்னம?" என்று, உலகு ஈன்றொள் பகட்  

'மன்ெவன் இரொமன்தூதன் மருந்தின்பமல் வந்தொன்;.( 8880) 

.இரரமனது தூதன் ஆகிய இவன் மருந்டதக் சகரண்டு பபரக வந்திருக்கின்றரன். என்றுகூறி 

இரரமதூதன்  தூதனரன அனுமடனக் கரட்டுகிறரர். 
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                சுயம்பிரடபயிைம் அனுமன் வரனரவீரர்கடள அறிமுகப்படுத்தும்பபரது 'ஏதமில் 

அறத்துடற நிறுத்திய இரரமன், தூதவர்'" (கிட்கிந்டதபிலம்புக்கு – 53) என்றும், இரரவணன் முன்பு 

வில்லின் தூதன் என்றும் கூறுவதரகக் கம்பர் கரட்டுவரர். ைீடத அபைரகவனத்தில் இறக்க முற்பட்ை 

நிடலயில் அவள் முன் பதரன்றி இரரமதூதன்  நரன் என்று அனுமன் கூறித்சதரழுது விலக்கினரன்.  

கண்டென் அனுமனும்: கருத்தும் எண்ணிெொன்   

சகொண்டெள் துணுக்கம் :சமய்தீண்டக் கூசுவொன்  

அண்டர் நொயகன் அருள்தூதன் யொன் !'எெொத்,  

சதொண்னட வொய்மயிலினெத் சதொழுது பதொன்றிெொன். 

                                            (உருக்கரட்டுபைலம் 23) 

இரரமன் அபயரத்திக்குத் திரும்புடகயில், இரரமன் பரத்துவரை முனிவரின் விருந்தினனரக 

தங்கினபபரதும் அனுமன் மூலம் தரன் திரும்பிய சைய்திடயப் பரதனுக்கு அனுப்புகின்றரன். 

சநருப்பில்விழும் நிடலயிலிருந்த பரதனிைம் இரரமன் வருடகடயத் சதரிவித்தடமடயக் கவிஞன், 

ஐயன் வந்தென் ஆொியன் வந்தென் 

சமய்யின் சமய்யனெ நின்னுயிர் வீட்டிெொல் உய்யு 

உய்ய பமயவன் என்றுனரத்து உட்புகொக் 

னகயிெொல் எொினயக் கொி ஆக்கிெொன்.                                 (மீட் ிப் படலம் 240) 

எனப் பரதன் உயினரக் காத்த நசயனைப் புைப்படுத்துதுகிைார். இராம தூதைாக இவ்வண்ேம் 

அனுமைின் நசயைாற்ைல் மிகப் நபாிதாக இக் காவியத்தில் அனமகிைது. விலங்கினின்றும் “மனிதன் 

அடைய பவண்டிய நிடல சதய்வ நிடலயரகும். இதடனக் கம்பர் அனுமன் வரயிலரக 

வலியுறுத்துகின்றரர் என்ற கருத்து சபரருத்தமுடையதரகும்”2. 

ெிந்தனெச்செம்மல் 

         சையல்களின் ஊற்றுக்கண் ைிந்தடன. எல்லரச் சையல்களுக்கும் ைிந்தடனபய அச்ைரணியரக 

அடமகிறது. கரப்பியத்தில் அனுமனின் பலம் அவனின் ைிந்தடனயின் அடிப்படையில் 

அடமகிறது.அனுமனின்  சைரல்லும் சையலும் அவன் ைிந்தடனயரல் விடளந்த விடளபவ ஆகும். 

எண்ேம் இது என்பனத ஊகித் தைியும். துணுக்கம் நகாண்டவன். 

                                              எண்ணித் துணிக கருமம் துணிந்த ின் 

                                              எண்ணுபவொம்  என் து  இழுக்கு3                                   

என்பரர் வள்ளுவர். “சபண்டண ஒதுக்கி வரழ்ந்தவன் சபண்டணத் பதடும் பணியில் அமர்ந்தரன். 

இது ஒரு புதுடமயரய் இருந்தது”4 என்பர்.  இக்கூற்றிற்பகற்ப ைீடதடய இலங்டகநகர் முழுதும் 

பதடிக்சகரண்டு வருகின்றரன். கும்பகர்ணன், வீைணன், இந்திரைித்து, மண்பைரதரி, இரரவணன் 

முதலியவர்கடளக் கரணும்பபரது, அனுமன் நமக்கு ஒரு ைிந்தடனச் சைம்மலரகக்கரட்ைித் 
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தருகின்றரன். உறங்கும் நிடலயில் இந்திரைித்தடன முதன் முதலில் அனுமன் ைந்திக்கிறரன். ைந்தித்த 

முதற்பரர்டவயிபலபய இந்திரைித்தனுடைய பபரரற்றல் அனுமனுக்குப் புரிந்துவிடுகிறது. 

 இனைய வீரனும், ஏந்தலும், இருவரும்  லநொள் 

 உனைய உள்ைப ொர் இவசெொடும் உைது...                      (ஊர்பதடு படலம் -14.) 

என்று எண்ணுகிறரன். 

           இளவல் இலக்குவனுக்கும், இந்திரைித்தனுக்கும் பல நரள் கடும் பபரர் நைக்கும் என்படத 

முன்கூட்டிபய கணித்து விடுகிறரன் அறிஞன் அனுமன். 

                           'தருமமும், தகவும், இவர் தைம் எனும் தனகயர்." (அனுமப்படலம்-8). 

எைவும் "நகாபமில்ைாதவர், கருனேக் கடல் நபான்ைவர், ேன்னமநய  அைிந்நதார், இந்திரனும் 

அஞ்சும் நதாற்ைமுள்ளவர். அைக்கடவுளும் அஞ்சும் ேல்நைாழுக்க நேர்னமயுனடயவர்கள்; 

கூற்ைவனும் அஞ்சும் வலினமயுள்நளார்” எை இராம இைக்குவனரக் காணும்நபாது அனுமன் 

எண்ணுகிைான். இத்திைம் அனுமைின் நுண்மான் நுனழபுைத்னதக் காட்டுகிைது. 

        நபார்க்களத்தில் அனுமைின் நசயல்பாடுகளில் ஒன்று மருந்து மனை நகாண்டு வருதல். ஆகும். 

பை இடங்கனளக் கடந்து இறுதியில் மருத்துமனைனய அனடகின்ைான். அதனை நவருடன் 

நபயர்த்நதடுத்துக் னகயிநைந்திக்நகாண்டு வினரந்து திரும்புகின்ைான்  

இங்குநின்று இன்ைை மருந்பதன்று எண்ணிைரல்  

 ிங்குமரல் கரலம்என்று உணர்ந்த  ிந்னதயரன்  

அங்கது கவபரரடும் அங்னக தரங்கிைரன்  

பபரங்கிய விசும்பினடக் கடிது கபரகுவரன்.      (மருத்துமனைப் படைம் 63) 

எை அனுமன் இ டம் காைம் அைிந்து சிந்தித்துச் நசயைாற்றும் ேினைனயக் கம்பர் காட்டுகிைார். 

செொல்லின்செல்வன் 

           சைரற்கடள அறிவுைனும், சபரருளரல் ஆழத்துைனும், அழகரகவும், ஆக்கப்பூவமரகவும் 

பயன்படுத்துபவர்கள் சைரல்லரற்றல் மிக்கவர்கள் எனலரம். எடத எவ்விைத்தில் எப்படிச் 

சைரல்லலரம் என்பதில் சைரல்லரற்றலின் பமன்டம அைங்கியுள்ளது.  அைிவுக்கும், கற்பனைக்கும், 

நசால்லுக்கும் கடந்து ேிற்கும் ஒரு நபாருனள எவ்வளவு முடியுநமா அவ்வளவு துல்லியமாை 

முனையில் அப்நபாருளின் தன்னமனய, நசால்லும் திைனை கவிச்சக்கரவர்த்தி கம்பர் அனுமனை 

னவத்துப் புைப்படுத்துகிைார். 

         அனுமன் இரரமனரல் 'சைரல்லின் சைல்வன்' எனப் பரரரட்ைப்பட்ைவன். 

                 

http://www.ngmtamil.in/
https://doi.org/10.63300/tirjts05sp052026


Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies                                                                           E-ISSN 2456-5148 
Volume 6 | Issue 01, May 2026            Online: www.ngmtamil.in  
 

                             Copyright © Author(s), Issue DOI: https://doi.org/10.63300/tirjts05sp052026                         208 

கல்லொதகனலயும், பவதக் 

                                   கடலுபம” என்னும் கொட்ெி 

                 செொல்லொபல பதொன்றிற்று அன்பற? 

                                 யொர்சகொல் இச்செொல்லின் செல்வன்?  

(அனுமப் படைம் – 20) 

என்று இரரமபன சைரல்லின் சைல்வன் என்ற பட்ைத்டத வழங்குவதரக அடமத்துக்கரட்டி 

அனுமனுக்கு மகுைம் சூட்டுகிறரர் கம்பர். இரரம இலக்குவர்கடள முதன் முதலில் ைந்திக்க ஒரு 

மரணவ உருவம் சகரண்டு வருகின்றரன். முதலில் ைந்திக்கும் பபரபத,  நுட்ப அறிவினனரகிய 

அனுமன், இருவடரயும் சநருங்கி, 

"கவ்னவ யின்றொக நுங்கள் வரவு"?        (அனுமப் படைம் – 27) 

என்று அைக்கத்துைன் வரபவற்கின்றரன். வருகின்ற அவர்கள்முன் உங்கள் வருடகயரல் துன்பம் 

இல்லரமல் பபரகட்டும் என்கின்றரன். இவர்கள் வருடகயரல் யரருடைய துன்பம் எந்தத் துன்பம் 

பபரக பவண்டும் என்ற பகள்வி எழலரம். இதற்கு, “இரரம இலக்குவர்களது துன்பம் சுக்கிரீவன் 

நட்பரல் இல்லரமல் பபரகபவண்டும். தன் அண்ணன் வரலியரல் சுக்கிரீவன் அடைந்திருக்கும் 

துன்பம் இரரமன்  நட்பரல்  இல்லரமல் பபரகபவண்டும். இதடன அடுத்து அனுமன் சகரண்டுள்ள 

பிறவித்துன்பம் பபரகபவண்டும். அனுமன் பிறவித் துன்பம் பிற்பரடு இரரமன் தன்டனபய 

இவனுக்குத் தந்ததரல் பபரகிறது. இத்தடகய ைதுரப்பரடுடைய அனுமனது வரபவற்பு வரைகம்”5 

என்கிறரர்  தியரகரரைன். இதில் கல்வியறிவும், ஆற்றலும், அைக்கமும் என்ற கடல அழபகரடு 

அனுமன் கூற்றும் நயம்பை அடமக்கப்பட்டுள்ளது. 

               இரரமன் கட்ைடளயரல் இலங்டக வந்து ைீடதடயக் கண்ை அனுமன், மீண்டு சைன்று 

இராமனை அனடந்து நதன்தினச நோக்கி நபசாமநைநய சீனத  இருக்கும் தினசனய வேங்கி 

அவளது கற்னப உேர்த்தும் திைனும் சிைப்புனடயதாகக் காட்டப் நபற்றுள்ளது சீனதனய 

இரரமனுக்குக் கரட்ைிப்படுத்துமிைத்து, "கண்டசென் கற் ினுக்கு அணினயக் கண்கைொல் 

சதன்தினர அனலகடல் இலங்னகத் சதன்நகர்" (6031), என்றும்  "இற் ிறப்பு என் து ஒன்றும் 

இறும்ச ொனற என் து ஒன்றும் கற்பு எனும் ச யரது ஒன்றும் கைிநடம்புொியக் கண்படன்" (6035) 

என்றும் ைீடதடயக் கண்டுவந்து சைரல்லும் முடற இரரமனுக்கு உயிர்அளித்து உேர்வூட்டிய  

நசாற்களாக அனமகின்ைை. கம்பர் நசாற்கனளத் நதர்ந்நதடுத்து னகயாண்டு அனுமனைச் 

நசால்லின் நசல்வன் என்ை பட்டத்திற்கு உாியவராக்குகிைார். 
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ப ொர்த்திறம் 

   “ஒருவன் பதரள்வலிபய ைிறந்தவலி. கம்பர் பல இைங்களில் அனுமனின் பதரள்கடள அதன் வலி 

புலப்படுமரறு வருணிக்கின்றரர் என்றும் வயிரத்தின்பதரள் தைந்பதரள் திண்பதரள் அலங்கல் அம் 

தைந்பதரள் பரழி சநடுந்பதரள் என்றும் வருணிக்கப்பட்டுள்ளது”6. 

  சீனதனயக் கண்டு மீளும்நபாது அனுமன்  இைங்னகயில் நபாழினை அழித்ததால் பிடிக்க வந்த 

பனடத்தனைவர் ஐவனரக் நகான்ைான். இைங்னகயில் அனுமன் பைநராடு நபார்புாிந்து மீண்டான். 

முதலில் கிங்கரர்கனள அழித்தான்.  சம்புமாலினய அழித்தான். இைங்னகயில் அனுமன் வந்தவுடன் 

அவனுடன் நபார்நசய்து நதாற்ை இைங்னகயின் காவல் நதய்வம் இைங்காநதவி இைங்னகனய விட்டு 

ேீங்கிைாள். 

ஈடுபட்டவர் எண்ணிலர் கதரரணத்பதழுவரல் 

பரடுபட்டவர் படு கடல் மணலினும் பலரரல் 

சூடுபட்டது பதரல் நகர் அடு புலி துரந்த  

ஆடுபட்டது பட்டைர் அனுமைரல் அரக்கர் 

                                        ( இைங்னக நகள்விப் படைம் 59) 

அநசாகவைத்துத்தில் அனுமைால் வலினம இழந்த அரக்கர்கள் எண்ேில்ைாதவர்கள், அந்த அனுமன் 

ஏந்திய எழுவால் தாக்குண்டு அழிந்த அரக்கர்கள் கடல் மேனைவிடப் பைர்.அனு மைின் 

வலினமனயக் கண்டு அஞ்சிய அரக்கர் நகால்கின்ை புலியிைாநை துரத்தப்பட்ட ஆடுகள் அனடந்த 

துன்பத் னதநய அனடந்தார்கள். பழனமயாை இைங்னக ேகரம் அனுமைால் எாிந்தது. 

       நபாாில் இராமன், இைக்குவன் ஆகியவர்கட்கு அநுமன் வாகைமாக அனமதல் முதற்நபாாில் 

இராமனை ேடந்து நசல்லுவனதத் தவிர்த்துத் தன்னை வாகைமாக்கிக் நகாள்ளுமாறு நவண்ட 

அதற்கு இராமனும் ஒருப்படு கின்ைான். 

நன்று நன்று எைர நரயகன் ஏறிைன் நரமக்  

குன்றின்கமல் இவர் ககரள் அரிகயறு எைக்கூடி  

அன்று வரைவர் ஆ ிகள் இயம்பிைர் ஈன்ற  

கன்று தரங்கிய தரய் எை மரருதி களித்தரன்.  

 (முதற் கபரர்புரி படலம்  - 214) 

எை அனுமைின் நவண்டுநகாளுக்கிேங்க இராமன் நதாளின்நமல் ஏைி நபார்புாிந்தான். 

.அனுமன் நபார்க்களத்தில் இராவேனைக் குத்துகின்ைான். இராவேன் தடுமாைி கண்களில் 

தீனயக் கக்கிைான்.மூனளகள்  தயிர்நபால்  சிந்திை தனைகள். அனைத்தும் ேிைக மாட்டாமல் 

சுழன்ைை. திக்கு யானைகனள நவற்ைிக் நகாண்டிருந்த புகழ் முதகின் வழிநய நவளிநயைியது 
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அயிர் உக்கை பநடுமரல் வனர இைலுக்கை விழிகள் 

தயிர் உக்கை முழு மூனளகள் தனல உக்கை தரியர 

உயிர் உக்கை நிருதக் குலம் உயர் வரைரம் எனவயும் 

மயிர் உக்கை எயிறு உக்கை மனழ உக்கை வரைம் 

 (முதற் கபரர்புரி படலம்  - 173) 

என்று அனுமைின் வீரச்சிைப்புகள் நபாராற்ைலுடன் விளக்கப்பட்டுள்ளை. 

சதொண்டுசநறி 

           இரரமனுக்குப் சபருந்சதரண்டு ஆற்றியவன் அனுமன்  இரரமனின் பக்தனரகவும், 

சதரண்ைனரகவும் கரப்பியத்தில் மிளிர்கிறரன். அனுமன் சதரண்டின் ைிறப்பப கரப்பியப் 

சபருடமயரக அடமகிறது.  அனுமப் புகழும் சதரண்டின்வழிபய பபரற்றப்படுகிறது. அனுமனுடைய 

சதரண்டு தனியரன ஒன்றரகும்.” 'நரன்' என்ற அகங்கரரத்டதயும், 'எனது' என்ற மமகரரத்டதயும் 

அறபவ பபரக்கியவன் அனுமன் ஆவரன்”7 எனப்பதிவு சைய்கிறரர் ஞரனைம்பந்தன். அவன் சைய்த 

சையல்கள் மற்றவர்களரல் சைய்வதற்கு அரியன. அவன் இல்டல சயன்றரல். ைீடத இருந்த இைமும் 

பதடிக்கண்டுபிடிக்க இயலரமல் பபரயிருக்கும். 

        தைக்நகை வாழாமல் பிைருக்காகநவ வாழ்த சமூகம் தமிழ்ச் சமூகம். இந்நேைியில் ேின்ைவன் 

அனுமன். “.மனம் சமரழி சமய்டமகளரல் நற்சையல் புரிதபல அறம். உலகநலம் பபணும் எண்ணம், 

சையல், சைரல் அறம்.எைப்படும்”8. இவ்வைவழியில் ேின்று நதாண்டாற்ைியவன் அனுமன். ேன்நைைி 

மூைம் அனடயப்படும் நபருனம இவ்வுைகத்திலுள்ள ஐம்பூதங்களிடம் உள்ளதா இல்னை அனுமைிடம் 

உள்ளதா என்று கம்பர், 

 ப வ் வழிப் பபருனம என்று உனரக்கும் ப ம்னமதரன் 

 பவவ் வழிப் பூதம் ஓர் ஐந்தின் கமலகதர  

அவ் வழித்து அன்று எைின் அனுமன் பரலகதர  

எவ் வழித்து ஆகும் என்று எண்ணும் ஈட்டகத. 

                (சுந்தர காண்டம்  உருக் காட்டு படைம் - 99 ) 

 என்று வியந்து நபசுகின்ைார். 

உதவிக்குக் கினடத்த உயர் ொிசு 

              அனுமன்  இராமன், சீனத இருவராலும் என்றும் அழியாதிருக்கும் வரம் நபற்ைவன். 

அனுமன் ைீடதடயக் கண்டுபிடித்தபதரடு மருத்துமடல சகரண்டுவந்து பபரர்க்களத்தில் 

பிரமரத்திரத்தரல் வீழ்ந்த இலக்குவடன உயிர்சபற்று எழச்சைய்தரன்.  

இன்று விகிலரது, எவரும் எம்பமரடு 
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 நின்று வரழுமர பநடிது நல்கிைரய்;  

ஒன்றும் இன்ைல்கநரய் உறுகி லரது,நீ 

    என்றும் வரழ்தியரல் இைிது,என் ஏவலரல்!"  

                                                  (மருத்து மனைப் படைம்) 

நேடிதுகாைம் ேின்று வாழுமாறு மருத்து மனை னயக் நகாேர்ந்து ேல்கி எல்நைார் உைனவயும் 

மீட்டதால்  எைநவ, சிைிதும் துன்பநோய் அனடயாது என்றும் இைிது வாழ்வாயாக எை இராமன் 

வாழ்த்திைான்.  இராமன் கூைிய இவ்வாழ்த்நதாடு , 

பரழிய படணத்பதரள் வீர துடண இபலன் பரிவு தீர்த்த 

வரழிய வள்ளபல யரன் மறுஇலர மனத்பதன் என்னின் 

ஊழி ஒர் பகலரய் ஒதும் யரண்டு எலரம் உலகம் ஏழும் 

ஏழும்வீவுற்றஞரன்றும்இன்றுஎனஇருத்திஎன்றரள் 

                                                      (உருக்கரட்டுப்பைலம் – 71) 

இராம தூதாைாய் வந்து உயினரக் காத்ததால் என்றும் சிரஞ்சீவியாக வாழ்க எைச் சீனதயும் 

வாழ்த்துகிைாள். 

              அபயரத்தியில் இரரமனுக்கு முடிசூட்டுவிழர மிக்கச் ைிறப்பபரடு நைந்பதறியது. 

ஒவ்சவரருவரரக விடைசபற்றுத் தங்கள் ஊருக்குத் திரும்பினர். இரரமன் அவர்களுக்கு வரிடை 

அறிந்து பரிைில் சபரருள்கள் நல்கினரன். அனுமன் விடைசபற்றுச் சைல்ல வந்தரன். "அனுமனுக்கு 

எல்லரவற்றினும் பமலரன இந்த அடணப்பிடனத் தருகிபறன்" என்று கூறினரன். அவடன 

அடணத்து மகிழ்ந்தரன். 

மொருதி தன்னெ ஐயன் 

       மகிழ்ந்(து) இெி(து) அருைின்பநொக்கி,  

ஆர்உதவிடுதற் (கு) ஒத்தொர்                          

         நீஅலொல் ! அன்றுசெய்த  

ப ர்உதவிக்(கு ) யொன்செய்  

        செயல் ிறி(து) இல்னல; ன ம்பூண்  

ப ொர் உதவியதின் பதொைொய்!                          

                                   ச ொருந்துறப் புல்லு(க) என்றொன்              (விடைசகரடுத்த பைலம் 20) 

“அடணத்துக் சகரள்பவன், அடணக்கப்படுபவடனக் கரட்டிலும் சபரியவனரக இருப்பரன். 

சபரியவன் ைிறியவடன அடணத்துக்சகரள்வபத முடறடம. அதற்பகற்ப இரரமன் தன்டன அனுமன் 

தழுவிக்சகரள்ளுமரறு தந்து அனுமடன உயர்த்தித் தன்டனத் தரழ்த்திக் சகரண்ைரன். “டகம்மரறு 

கருதரச் சையலுக்கு இல்டல என்று கரட்டும் வடகயில் தன்டனத் தழுவிக்சகரள்ளுமரறு இரரமன் 
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சைரல்வது மிகச்ைிறப்பரக அடமகிறது”9. இவ்வரறு பபருதவிபுரிந்த அவனுக்கு இரரமன் 

தன்மகிழ்ச்ைிடயக் கரட்டும் வடகயில் அவடனக் கட்டித்தழுவும் நிகழ்ச்ைி  கரட்ைப்சபற்றுள்ளது.  

“கம்பர் அனுமடன  குடறகபள அற்றவனரகப் படைத்துள்ளரன். இரரமனிைம் ஆழ்ந்த பக்தி 

சகரண்பைரர் பலர். அவர்கள் அடனவடரயும் சவன்று இரரம பக்தியில் ஈடு இடணயற்று 

விளங்குகிறரன். எனபவதரன் இரரமனும் இறுதியில் தன்டனபய அவற்குத் தருகிறரன். 'அரியடண 

அனுமன் தரங்கும்' பபறு சபற்று என்றும் வரழும் ைிரஞ்ைீவியரக அவன் இயங்குகிறரன்”10  என்ற 

கூற்றும் நிடனவுகூறத்தக்கது. 

        அனுமன் சைய்த சதரண்டுகள் அளப்பரியடவ. ஆற்றல் வரய்ந்தடவ எனக்கரட்டும் கம்பர் 

சைய்த உதவிக்கு நன்றி உடையவர்களரகவும் திகழபவண்டும் என்படதயும் அனுமன் கூற்றரகபவ 

கம்பர் பதிவு சைய்கிறரர். 

ைிடதவு அகல் கரதல் தரடயத்  

           தந்டதடயக்   குருடவத்  சதய்வப் 

   பதவி அந் தணடர ஆடவப் 

பரலடரப் பரடவ மரடர 

வடதபுரி குநர்க்கும் உண்ைரம்  

மரற்றலரம் ஆற்றல் மரயர  

உதவிசகரன் றரர்க்சகரன் பறனும்  

            ஒழிக்கலரம் உபரயம் உண்பைர?     

                      ( கிட்கிந்னதப் படைம்-62) 

தரய், தந்டத, ஆைரன், குழவிக்சகரடல, சபண்சகரடல என்னும் சகரடும்பரதகங்கட்சகல்லரம் 

கழுவரய் உண்டு; சைய்ந்நன்றி மறத்தலுக்கு அது இல்டல என்று  அனுமன் பபசுகின்றரர்.  என்றும் 

நன்றி உணர்பவரடு நைந்து சகரள்ளபவண்டும் என்படதயும் வலியுறுத்துகிறரர். 

முடிவுனர 

     சைருக்குச் ைிறிதுமின்றி ஒரு சதரண்ைனரக வரழ்கிறரன் என்றரல், அவடனப் படைப்பதன் 

மூலம் சதரண்டு என்ற பண்பிற்பக ஒரு வடிவம் தந்துவிடுகிறரன் கம்பர் என்படத அறியமுடிகிறது. 

சுக்கிரீவன் உயிர்வரழ்வதற்கும் இரரமன் உதவிடய நரடுவதற்கும் அவன்மூலமரகத் தரரத்பதரடு 

தடலடமயும் சபறுவதற்கும் கரரணமரக இருந்தவன் அனுமன் ஒருவபன ஆவரன். இரரமனின் 

மடனமீட்ைிக்கு அனுமன் ைிறந்த தூதனரக அடமகின்றரன். அவனுடைய உருவம், பவகம், வலிடம, 

நசயலூக்கம்,  சிந்தனை ஆைற்ைல், இடம் காைமைிந்து நசயல்படும் திைம், நசால்ைாற்ைல் ஆகிய 

அரிய குணங்கபளரடும், அறவுணர்ச்ைிபயரடு அறவழியிபலபய அவன் சையலரற்றினடமயும் 

கம்பர்கரட்டிச் சைல்வது அறிந்து நுகர்ந்து இன்புறத்தக்கது. 
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